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• IEA aims to give teachers tools, information, and ideas for the 

classroom 

• Two peer-reviewed series directed at teachers and educators

• Translating relevant IEA research findings into evidence-based 

practice

• Received feedback from teachers in Georgia and Portugal

Our research would not be possible 
without teachers!

Recap on #GivingBackToTeachers



IEA Teacher Resources Available



IEA Teacher Resources 



Supporting Reading Comprehension in a 
Digital World 

Research for Educators Volume Two

• Aims to provide evidence-based teaching principles for digital reading 

using examples from ePIRLS

• The book includes:

• Scientific insights in digital reading 

• Evidence-based didactic principles for digital reading

• Insights into digital reading comprehension skills using ePIRLS

• Inspiring examples of digital reading education 

• Volume two in the IEA Research for Educators series will be released in 

2024



Countries Adapting and Translating Material 

Ireland
Italy 
Kosovo
Latvia 
Lithuania
Netherlands

Belgium (French)
Canada
Croatia
Denmark
France
Georgia 

New Zealand
Oman
Poland
Portugal
Spain
United States
Uzbekistan



How to Adapt and Translate

Translate Research for Educators Volume One

• Fill in the Research for Educators translation form and send it to 

l.cheeseman@iea.nl

• GAs will receive the following files via email for translation:

• InDesign package for the book

• InDesign package for extended chapter five

• Guide on using the passages and scoring  for the resource 

pack 

• IEA can host the translated file or link out to the translated file 

from the IEA website

mailto:l.cheeseman@iea.nl


How to Adapt and Translate

Subscribe to adapt Teacher Snippets

• Complete and return the Teacher Snippet subscription form to 

l.cheeseman@iea.nl

• GAs will receive the following files via email for translation:

• InDesign package of the Teacher Snippet

• Teacher Snippet copy in word format, with space for 

translation 

• Adaptation guidance and notes

• IEA can host the translated on the IEA website. Please send the 

translated files in PDF file to Laura Cheeseman 

mailto:l.cheeseman@iea.nl


Putting PIRLS to Use in Georgian 
Multilingual Settings

#GivingBackToTeachers: Georgia

• The National Assessment and Examinations Center hosted a workshop 

dedicated to teachers in Tbilisi, Georgia in January 2023

• The workshop introduced findings from PIRLS and launched 

accompanying translated IEA teacher resources

“I chose an unfamiliar strategy and a new story map which we used 
to work on the narrative text…all the activities were fun for the class, 

everyone in the group had their own role and levels of engagement 
were high.” 

State language (Georgian) teacher in a public school


	Slide 4
	Slide 5
	Slide 6
	Slide 7
	Slide 8
	Slide 9: Countries Adapting and Translating Material 
	Slide 10
	Slide 11
	Slide 12

